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Naši prví abiturienti.
(História triedy).

Sú ešte detmí prevratu.
Ťažké a boľastné boly ich začiatky, ako ťažké a bolastné 

boly začiatky československých Košíc.
Tu vlny maďarizácie naniesly najmocnejšiu vrstvu cudzoty 

na prastarú slovanskú pôdu, tu domáci živel slovenský, bárs 
počtom vždy ešte prevládajúci, temer už nemal národného ve­
domia. Sem prevrat naozaj prišiel v hodine dvanástej.

Medzi 473 žiakmi starej maďarskej reálky nenašlo sa ich 
ani len desať na triedu, ba sotva dvaja traja, ktorí by boli 
mohli prijímať vyučovanie v reči slovenskej, a tak, keď na zá­
pade všade otváraly sa školy slovenské už pravidelne ako za 
dôb pokoja, osud košickej reálky bol ešte na váhach.

Nový československý správca, keď na telegrafickú výzvu 
sa ujal 16. zária 1919 správy ústavu, aby ho preorganizoval 
v duchu československom, dlho nevedel, či bude spravovať 
ústav slovenský či maďarský.

V budove všade boly ešte stopy stavu válečného z bojov 
proti vpádu maďarskej rudej armády. Kým sa budova vypratala 
a vyčistila a sišiel sa nový profesorský sbor, v ktorom zo sta­
rého sboru zostali len traja členovia, uplynuly dva mesiace. Len 
17. listopádu začalo sa učiť.

V I. triede síšlo sa okolo šesťdesiat žiakov, pomerne malá 
trieda len sa imi hmýrila. Okrem dvoch všetci boli z Košíc, «ko­
šickí obyvatelia«, vyšli z maďarských ľudových škôl, z väčšej 
polovice katolíci, z menšej izraeliti. Slovenský vonkov tu na 
východe ešte nevedel, že sa mu otvorily brány vyšších škôl 
v národnom jazyku.

Hovorili prirodzene všetci maďarsky. Jediný Čech — syn 
českého úradníka z Bosny — bol ztratený v tomto maďarskom 
mori. Pri deviatich sa zistilo, že ako tako sa dorozumejú po slo­
vensky: rodičia ešte hovorili po slovensky, bárs len «hutoreli«, 
deťom už prameň živej materčiny zasypali maďarskí vlastenci. 
Len traja boli skutoční írečití Slováci.

Ako sa vyučovalo?
Nechajme hovoriť ich kronikára, terajšieho abituríenta :
«Šesťdesiat a niekoľko nás bolo v laviciach prvej triedy r. 

1919. Táto sa otvorila (v novembri!) ako trieda maďarská, len 
asi v decembri bola vyhlásená za slovenskú. Väčšina žiakov 
bola maďarská, ani Slováci neboli dosiaľ slovensky vyučovaní, 
takže sa všetko malo začať od počiatku. V prvom polroku pán 
profesor Námer bol naším triednym, on nás učil slovenčine. Cez 
polrok šlabikár bol celou našou učebnicou. Keď sme už trochu 
vnikli do tajomstiev slovenského čítania a tiež sme ako tako
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porozumeli tomu, čo sme čítali, dostali sme učebnice. Jedna 
tak á  stredoškolská učebnica pozostávala z 15—-20 listov a ob­
sahovala všetky poznatky dejepisnej a zemepisnej vedy.^ Ve­
domosti o prírode čerpali sme z podobne hrubého sošitu.*)

«V druhom polroku dostali sene nového triedneho v osobe 
pána profesora Bezáka. Milý starý  pán ihned získal srdce detí; 
Zaviedol nové zvyky. V kúte stála vždy trstenica, k to rá  veľmi 
často mala prácu. Nosila vždy meno toho študentíka, k torý  
posledne dostal ňou po prstoch. Pam ätám  sa, skoro vždy K., 
alebo W. . sa m enovala palica. — Kto uhádol množný genitív 
ženského rodu, (to bolo najťažšie), tom u zapísal pán profesor tri 
jednotky naraz; u ľahších pádov len dve. (Tu nespom ína histó­
ria vyššie písaných chlapíkov),«

«Bol medzi nami aj jeden český chlapec, menom Jozef Hák. 
Ten za tri m esiace naučil sa plynné hovoriť m aďarsky a mal 
z m aďarčiny (povinný predm et!) jednotku. Na konci roku tažko 
ochorel a preto  vystúpil zo školy.«

Úradná kronika hovorí, že profesori a rozvrh hodín sa m e­
nili 24. listopádu, 3. prosinca, 7. ľadňa a 10. brezna. Slovenčina 
tr ik rá t bola postižená. K onečne sa dostala do rúk oduševneného 
a obetavého profesora B e z á k a  (r, k. kňaza). Aj medzi profesorm i 
boli takí, k torí len vtedy sa začali učiť slovensky vôbec, alebo 
slovenskej literárnej forme.

M aďarčina bola povinným predm etom , veľmi pochopiteľne 
s ohľadom na národnostné složenie žiactva.

Aj pri tom však nové pom ery politické spôsobilý, že žiactva 
stále ubúdalo; koncom listopádu bolo ich 48, koncom ľadna 43, 
koncom února 40, koncom kvetná 38, k torí dostali vysvedče­
nia. Len 30 boli uznaní spôsobilými postúpiť do II. triedy, jedon 
bol výborne spôsobilý.

Organizácia bola žatým  ustálená tak, že m aďarská reálka 
bola zmenená na sedem triednu s učebnou osnovou prispôsobe­
nou typu reálok českých a že postupne sa m ala jedna m aďarská 
trieda zatvárať a m iesto nej otvárať trieda  československá.

Druhá trieda priniesla zmenu v správe ústavu. Nový 
správca celú správu preorganizoval podľa vzoru stredných škôl 
z českých zemí. Z triedy, k torú  dokonále poznal z vlastného 
vyučovania, bolo mu úzko, Učebníc v plnom slova smysle ne­
dalo sa užívať. Každý nový výraz alebo abstrak tnější obrat 
musel sa vykládať, znázorňovať alebo prekládať do m aďarči­
ny. M aďarskí žiaci tvorili v triede dvojtretinovú väčšinu, Tažko 
sa učili slovensky, všetko im bolo nové a cudzie, nemali slo­
venského prostred ia ani v triede, ani v ústave, k to rý  mal ešte 
päť tried  maďarských, ani v m este ani doma. Odpovedí bývaly 
jednoslabičné, len horkoťažko dostal si z mnohého sú vislú 
správnu vetu, Slovákov bolo v triede šesť, ani medzi nimi ne­
bolo žiaka vynikajúceho.

*) Boly to Vorovkóve knihy : Stručný zemepis obecný. Praha 1902,
Bačkovský. Cena 3 Kč. -— Ďalej toho istého dejepis a prírodopis.
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Situácia dala sa zachrániť len prílivom nových žiakov 
československých a úbytkom  živlu maďarského, z k torého sa 
mohli zachrániť len jednotlivci, zvláště nadaní a pilní. P re ­
stupy z domácich škôl nesľubovaly nápravy, tá  mohla prísť len 
zo západu. A chvála bohu už v tejto triede pribudly dve také 
lastovičky, k to ré  ohlašovaly jaro — prví žiaci z českých škôl.

Kronikár triedy hovorí o tomto roku:
«Nezmenily sa veľmi pom ery ani v druhej triede. (Ale 

vtedy bolo nás už len asi 35. Mnohí vystúpili a mnohí prepadli). 
Učebníc sme nemali, všetko išlo len na diktovanie, prirodzene 
veľmi pomaly. Tu vym yslela pani profesorka to, že dala zeme­
pisnú lekciu zmnohonásobiť. Mali sme to konať Bogno a ja. 
M odrým «kopirpapierom« malí sme lekciu vyrábať v 35 exem ­
plároch. Každý žiak mal kúpiť od nás úlohu za 30 hal. Níekoľko- 
raz išlo to pekne v poriadku, ale zrazu nesprávne fungovala 
naša továrňa na výrobu lekcií. Totižto s deficitom. Spojili sa 
práve tí najbohatší (p lutokracia triedy) a kúpili si pre desiatich 
len dva exem pláre. Tak náš podnik upadol v konkurs. Bolo ďa­
lej diktovanie.«

«Asi v štvrťroku stihlo nás veľmi smutné nešťastie. Odišiel 
náš m ilovaný triedny pán prof. Bezák. Na jeho miesto prišiel p. 
prof. Vrablík. Skoro sme si ho obľúbili, lebo on aj vtedy, keď 
nám písal do svojho notesu rad  radom  «machule«, vedel nás 
udržať vo veselosti.«

»V polroku prišiel k nám do triedy vysoký mladý pán s oku- 
líarmi a tvrdým  golierom. Mysleli sme, že sme dostali nového 
profesora. Zadivili sme sa, vidiac, že si sadol do lavice. Bol to 
náš nový spolužiak Klotz. N eskoršie dostali sme aj páru, dru­
hého Čecha, Pazderníka. Aj ten  bol veľký a mal dlhé nohavice. 
(Z nás ešte nikto nechodil v pantalone).«

Četba literárna  za týchto pom erov bola ovšem pre väčšinu 
z nich rébusom. Pražákova čítanka, aj tak  dobrá iba m estským  
Slovákom, akých najdeš v škole sotva po jednom na prst, pre 
našich žiakov len s vydatnou pomocou učiteľa bola stráviteľ­
nou. Kupovaly sa tedy  do žiackej knižnice lahúčke knižočky 
s drobnými poviedkami, pokiaľ možno illustrované.

V nepovinnom speve oblamovali si jazyky, učili sa rhytm í 
ke a spevností slovenskej reči a prostým  výrazom  ľudových 
piesní. Bol to pre nich zase kus nového sveta, melodie i slová 
piesní tak  sa im zapáčily, že často v p restávkach  si zanotovali: 
«Sedemdesiat sukeň m ala a predsa sa nevydala« a iné, ich kon­
krétnu  predstavivosť dráždiace plody ľudového umenia.

A však škola, slovenská četba a spev nevedely dostatočne 
nasýtiť ich živú, pohyblivú, možno povedať orientálnu fantáziu. 
Tú krmili m aďarským i indiánkam i a detektivkam i, hltaným i 
v každej voľnej chvíli, tie boly aj počas vyučovania ukradom ky 
otvárané a čítané a ukrývané pred prísnym, zrakom  profesorov. 
Rom antika divokého západu m ala v triede niekoľko vášnivých 
milovníkov a obdivovateľov, ako vidno z ďalšej kapitoly k ro ­
niky.
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»Trieda dalej chudla. Darmo sme dostali ešte troch nováč- 
kov, v tretej triede bolo nás už len 23. V polroku dostali sme 
aj nového triedneho, p. prof. Joštiaka. Život v triede bol veľmi 
čulý.«

«I stalo sa, že páni K. . et L. . dostali polročné výkazy 
(snáď nejakým cmylom) s veľmi krivým výsledkom. Otcovia sú 
prísni, páni K. . a spol. použili košicko-bohum ínsku dráhu a 
odišli do Čadce ku krstnej m atke, odpočntiť svojim polročnými 
výkazmi rozbitým  nervom. Len za týždeň sa vrátili. O ostatnom  
mlčí kronika.«

«V tejto dobe vznikol v triede spolok, menom Zlatý šíp, 
v duchu čisto rooantíckom . Ako vzory mali sme pred očami 
apačských Indiánov v čele so slávnym Vinetou (poznali sme ich 
z indiánskych románov K arla Maya). — Náš km eň skládal sa 
z ôsmich členov, k torí složili smrteľnú prísahu svojmu náčel­
níkovi Farkašoví, zvolenému na principe dem okratickom  na se­
dem mesiacov.«

«Schôdze sne vydržiavali v jednej pivnici, v dome náčel­
níka. Na jar sne usporiadali výlety do okolia; zvláště radi 
stme chodie\ ali na Bankov, kde sme si postavili wígwam, v k to ­
rom celé hodiny sme fajčili z fajky m ieru (sladké je zakázané 
ovocie). Boli sme ozbrojení: každý z nás mal svoj «fokoš« (va­
lašku) a gumovú pušku; ale len ovociu a vtákom  sme boli ne­
bezpeční. — Marseilleisa bola našou hymnou, lebo sme ju ve­
deli spievať po francúzsky. Koncom roku celý spolok zanikol, 
lebo sa členovia rozišli.«

Romantika detektivok držala chlapcov v zajatí ešte aj v 
štvrtej triede.

«Aby sme sa nenudili, utvorili sme i teraz  spolok. Členo­
via bývalého spolku boli zakladatelia. M enoval sa «Čierna 
ruka«; ale netreba pri tom mene myslieť na nejakú lúpežnú 
bandu, ba naopak: ideálom spolku bol slávny detek tív  Nick 
Carter. Jeho napínavé dobrodružstvá, k to ré  sme čítali v jeho 
literárnych dielach, povzbudzovaly nás, abysme ho nasledovali. 
Spolok mal sedem členov, bez vodcu (študentský anarchizmus). 
Bol utvorený v zime, preto  nemohol ihneď účinkovať. Žatým 
sme sa cvičili v tých veciach, k to ré  sú pre poriadneho detek tiva 
nútne potrebné; schádzali sme sa u člena Fríedm anna. Každý člen 

mal dýki a povrazy. Jedného sme sviazali a jeho úkolom bolo 
vyslobodiť sa. Raz sviazali sme K. .; náhodou mal u seba dýku 
— a kef sme ho svíazaného hodili na zem, dýka ho poriadne 
poranila Zľakli sme sa — a zatvorili sme spolok.«

«Kíď sme dostali polročné výkazy, stala  sa podobná prí­
hoda, iko  minulého roku. Totižto B. . zbadal nejaké estetické 
chyby vo svojom vysvedčení a svoje rozhorčenie tým dal na 
javo, že jednoducho roztrhal vysvedčenie. Po tom to výkone 
cítil, že košické ovzdušie je príliš škodlivé jeho zdraviu, sadol 
na víak a len až v M iškovci sa zastavil (mal tam  strýčka). Podľa 
receptu K. .-ovho zostal tam  týždeň. Keď už myslel, že atm os­
fér! v Košiciach je ľahšia, vrátil sa s kajúcim srdcom.«
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Štvrtá trieda, k to rá  sama sebou na reálke je dosť ťažká, 
súc vlastne už napolo triedou vyššieho stupňa, pre našich 
prvých žiakov bola kritickou. Pri všetkej blahovoľnosti cítili 
profesori vážnu povinnosť dbať vedeckej úrovne ústavu a tak  
na vyššiu reálku  mohli pustiť iba žiakov skutočne spôsobilých. 
Nový triedny, prof. Földes, k torý  ďalej viedol triedu až k ma- 
túre, í druhí profesori neúprosne žiadali vedomostí.

P re to  kronikárovi z tohoto roku vždy ešte znejú vážné pre- 
dikácíe pána triedneho: «Synku, synku, bude zle — alebo sa bu­
deš učiť, alebo pôjdeš na remeslo. — Nebude zo psa slaninka.« 
Rovnako nevymizel z pam ätí mladý, ale prísny prof, dejepisu a 
zemepisu (Václav Valenta), zvláště ale vrezalo sa v im v pa­
mäť klasifikačné zkúšanie profesora chemie Luňáčka vždy pred 
konferenciou (podľa českého vzoru), pri ktorom  sa vraj 
triasly  ich dušičky ako na škripci a na ktoré sa učili vo dne 
v noci, ba ukradom ky aj pri druhých hodinách. Ale jedon 
predsa dostal veľmi dobrú, však mal vraj chémiu v m alíčku a 
pán profesor zrobil si z neho svojho famulusa, s ktorým  preín- 
ventoval a usporiadal chemický kabiňet, zdedený po maď. 
kollegoví. (To bola tá  núda, ktorej sa liečili v «Čiernej ruke«.) 
Žiaľbohu, deskríptivná geom etria zadržala si rýborného che­
mika na druhý rok v svojom objatí, takže  sa n.usel so svojimi 
spoludruhmí rozísť.

Do piatej triedy, na vyššiu reálku, zachránili sa z prím á- 
nov už len piati. Prišli noví, českí žiaci, detí českých úradníkov 
v Košiciach štabilízovaných, alebo trosečníci, ktorí prišli sem 
na ďaleký východ zkusiť šťastie junácke, trieda dostala ko­
nečne charak ter československý. Nebola to trieda vynikajúca, 
ale dalo sa s ňou pracovať — a pracovať sa m useb.

Podľa kroniky «bola to nudná trieda, večne ospanlívá. 
Väčšina členov bývalých spolkov rozišla sa a nachádzala sa 
čiastočne v nižších triedach, alebo na druhej škole, čiastočne 
v rem eselníckych dielňach (tí prijali radu pána profesora tried ­
neho: «alebo sa uč, alebo chod na remeslo«). — hebolo tu
chlapcov, s ktorým i by sa bolo dalo urobiť nejaké vičšie šel- 
movstvo, lebo polovina triedy skládala sa zo starších, eda váž­
nejších žiakov.«

Ale nebolo tiež žiakov s vysloveným smyslom literárnym, 
vedeckým , technickým , alebo spoločenským, praktick/m . Ne­
vyvinul sa ani krúžok študentský, neobjavil sa básnický talent, 
nestal sa pokus o časopis — vyjmúc zápisničnú kniht «Čier­
nej ruky«, z kvarty, písanú jazykom maďarským s kretlenýmí 
emblemy a znaky. Nebolo ani primusa, ani iného vodcu kriedy, 
alebo iného hrdinu. C harak ter triedy na vyššej reálke Ы1 prí­
liš rôznorodý, žiakov rovného prostred ia bolo málo, takže tvo­
rili len malé skupiny, bez toho, že by jedna alebo druhá strhla 
celú triedu, rozdiel západu a východu republiky bol ešte prí­
liš vyznačený, aby sa v krátkej dobe dvoch troch rokov mohla 
vyvinúť jednotná, silná kollektívná vôľa. To, čo pozorujeme na
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Slovensku v živote verejnom, to sa tu  odohrávalo v m ikro- 
kosme triedy.

Tento nejednotný charak ter podržala trieda až do konca. 
V kvinte odpadol jedon, v sexte dvaja z prvotných závodníkov 
o cenu m atúry, na ich miesto nastúpili opozdenci zo západu, 
v septim e pribudol aj trosečník z poslednej maďarskej septimy, 
slovenského rodu, počet žiakov v septime oproti sexte do­
konca stúpnul, takže dosiahnul čísla apoštolského, ale ráz trie ­
dy sa nezmenil.

Niet tedy divu, že kronika zaznam enáva z podnikov triedy 
v sexte — billiard, v septime — tanečné hodiny.

«Sexta,  Na začiatku roku viedli sme taký  asketický ži­
vot, ako kebysm e boli chceli, aby nás zaradili medzi svätých 
v kalendári. Ale táto  tichosť trva la  len až do? prvej konferen­
cie. Potom začali sme sa trošku  pohybovať. Hľadali sme to, čo 
je zakázané (fruít défendu). Sextán, k torý  už nosí dlhé nohavice, 
musí hľadať niečo vyššieho, niečo vážneho. I našli sme si to. 
Bol to billiard . . .«

«A keď srne sa stali septímánmi, pocítili sme, že sme už 
blízko k tej dobe, ked  verejne budeme (keď budeme) uznaní 
dospelými. Podľa, našej definície dospelý je človek vtedy, ked 
sa pohybuje v dámskej spoločnosti. Ergo, zapísali sme sa do 
tanečnej školy, ovšem nie celá trieda, len polovica. Velmi 
sme si obľúbili shimmy a tango, tiež s dámami sme boli spo­
kojní, ačkoľvek tie maly do dospelosti ešte hodne daleko.«

«Ale aj tanečná sezóna má svoj konec a my sme si m u­
seli hľadať inú zábavu. Myslíte, že sme chodievali na bály, 
alebo hráť kulečník k strýčkovi Sibonovi? O nie! Vtedy nás 
zle poznáte. My sme si výnašlí o mnoho šľachetnejšiu zábavu: 
učili sme sa . . .  (s rozm anitými fígľami, aké sa rodia v škol­
ských laviciach).«

«V diaľke blíži sa m aturita, drak s dvanástim i hlavami a 
každý z nás chopí sa šable svojich vedomostí a prichystá sa na 
zápas«.

«Šarkan je už blízko, ja tiež odkladám  pero, aby som čistil 
zbraň k zápasu, k torý  ide na život a na smrť , . .«

Milí chlapci! S Vaším kronikárom  končím aj ja. Spre­
vádzal som so živým záujmom každého z Vás, odkedy ste boli 
sverení môjmu vedeniu, mal som rád vašu mladú čulosť a tem - 
peram entnosť, hoci som sa každý rok musel lúčiť s novými a 
novými obeťmí starého systému, k torý  «neznal šetřiti práva 
jiných«, práva druhého národu, jehož sa stal pánom a gníavite- 
ľom a tak  Vy a Vaši druhovia ako deti museli ste pykať za 
hriechy otcov.

Mal som rád í Vás druhých, k torí ste prichádzali zo západu 
rok za rokom, vždy iní a iní a menili ste prítokom  nového 
ducha pôvodný ráz triedy. Snáď ste nevyhovovali našim 
ideálom, ale pedagog nemôže si vždy vyberať predm et svojej 
vzdelávajúcej činnosti, naopak, musí prispôsobovať tú to  čin­
nosť duševným kvalitám  svojich chovancov. Vy vo svojich muž-
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ných rokoch kedysi samí uznáte, či sme svoju prácu učiteľskú 
konali svědomitě a poctivé a či ste svoju povinnosť konali aj Vy.

Prajem Vám všetkým, aby ten «šarkan« matúry žiadneho 
z Vás nezadlávil, ale abyste Vy čistými a ostrými zbraňami 
svojich vedomostí zostali víťazmi nad ním.

Prajem Vám, aby ani rieka života, do ktorého teraz vstu­
pujete, nepohltila Vašu loďku v zradnom víru, ale aby Vás do­
niesla do bezpečného prístavu, kde byste složili nakoristený 
náklad a s ním užitočne a šťastlivé gazdovali a na svoje škol­
ské roky vzpomínali s úsmevom a uspokojením.

K. Hlavinka.

Š k olsk é zprávy.
1. Sbor profesorský.

1, Zmeny.

a) Odišli počiatkom škol. r. 1925/6 : Prof. Emanuel Rácz 
na nem. r. gyrnn. v Bratislave, supi. prof. Oldřich Täufer na ref. 
r, g. v Lučenci, prof, Marie Hrašoyá na r. g. v Košiciach a vý­
pomocní profesori Ľudevít Ivaško, Samuel Oravec a Koloman 
Osztián. ' ■ M ; ' í';'|.f|

Školským rokom 1924/5 prestala jestvovať bývalá maďar­
ská reálka ; teraz je ústav čisté československým.

b) Do sboru pristúpilis ako defínitivný profesor Jozef Koš­
ťál z ref r. g v Lučenci (M Š^O  č- 72.699 z 8. VII. 25, ref. č. 
46.133 z 18. VIII. 25),Čeněk Toberný z r. na Kladne (MŠNO č. 
73.047 zo 7. VII. 25.)

2, Stav sboru a rozdelenie predmetov koncom šk. roku.
b : v

1 . Karol Hlavinka, riad teľ VI. hodn. tr., učil Csl v Ie 
N v VIL, spolu 8 hod., od 8. IV. ešte M v IV*.

2. Eduard Engelthaler, profesor VIII. hod. tr,, učil Ch 
v IV3, V3, VI8, Fr v IL, III4, IV8, spolu 20 hod. — Nepovinne 
Sp v 2 odd. 4 hod, chem. praWikum 2 hod. — Na učit. ústa­
vu 2 hod., spolu 28 týžd. Od 16. IV. miesto Fr. v IVS : F 
v IIL, IVm spolu 29 týžd. hodín. — Správca kabinetu pre Ch.

3. Vojtech Faměra, profesor IX, hodn. tr, učil Čs v VT5, 
VII5, Fr v V3, Vis, VII3, spolu 19 hod. — Triedny v VI — 
Správca knižnice profesorskej. Na vyš. hosp. škole 4 hod. — 
Od 16. IV. ešte Fr v IV3.

4- Václav Fotr, prof esor IX. hodn. tr. učil D v 1,, IL, IIL, 
IVs, V.. V I, VIL, Z v IIL, IV , V1( V, na r. g. 2 hod., spolu 
24 hod, — Triedny v V, — Správca kabinetu pre DZ.
10



5. Rudolf Földes, profesor VIIL hodn. tr,, učil M v III3, 
VII4, F v IIIS, IVj, VI4f VII4 na r. g. M3, spolu 23 hod. — Tried­
ny v VII. — Správca kabinetu pre F. — Od 16. IV,: miesto 
M na r. g. a F v HI a IV: G v V3, VL, VIL, M V3 — spolu 
26 hod.

6. Jozef Košfál, profesor IX. hodn. tr,, učil v IV4, V3, 
Vis, G v IL, IV3, V3, VI3, VH3, spolu 24 hod. — Triedny v IV.
— Správca kabinetu pre MG. — Od 16. IV. mal dovolenú pre 
nemoc.

7. Dr. Jozef Martinka, profesor IX. hodn. tr., učil P v L, 
IL, V„ VL, VIL, Z v L, II„ M v L, II3, Ph v VIL, spolu 24 hod.
— Triedny v I. — Správca kabinetu pre P.

8. Vojtech Novotný, profesor VIII. hodn. tr„ učil K v L, 
II4, IIL, IV3, Vs, VL, VIL, Kp v I,, G v IIL, nepov. Ruč. práce 
v 2 odd. 4 hod., spolu 29 hod. Od 16, IV. ešte G v IV3. — 
Správca kabinetu pre K. — Cien zkúšobnej komisie pre uči­
teľstvo na školách ľudových a meštianskych v Prešove.

9. Ján Němeček, profesor IX. hodn. tr., učil Čs v II5, 
IVG, N v II3, IV3, VL na r, g. N*, spolu 20 hod. — Triedny 
v II. — Správca knižnice žíakovsktj.

10. Samuel Pačenovský, profesor IX. hodn. tr., učil T 
v I—VII 14 hod-, na učit. úst. T 12 hod., na r. g. T 4 hod.,
spolu 30 hod. — Správca telocvične.

11. Tomáš Pálka, profesor IX, hodn. tr. dievč. ref. reál. 
gymn,, učil Nb rím. kat, v 5 odd., spolu 10 hod.

12. Čeněk Toberný, profesor IX. hodn. tr., učil Čs v III5, 
V6, N v I4l IH3, V3, spolu 20 hod. — Triedny v V. — Správ­
ca sborovně.

13. Ján Tichý, výp. učiteľ Nb ev. čbr. a čsl. v 3 odd. 
pre všetky stredné školy v Košiciach, 6 hod.

14. Štefan Homola, ev. augs. farár v Košiciach, učil Nb 
ev. a. v. v spoločných odd. zo všetkých str. šk. v Košiciach.

15. Bohumil Dvořáček, prof. dievč. ref. reál- gymn,, od 
16. IV. G v IL.

16. A lois Bouček, zat. profesor r. g., od 16. IV. M v V3.

Školník:
František Klanica od 1, I. 1921.
Výpomocná upratovačka : Ružena Nováčková.
Kurič na zimu : Jozef Márton.

11. Kronika ústavu.
Školský rok 1925/6 je v dejinách nášho ústavu významný 

tým, že len od tohoto roku je ústav úplný, majúc všetky triedy 
s vyučovacím jazykom československým a konajúc prvý raz 
maturitné zkúšky v tomto jazyku.
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Maďarská reálka prestala  so školským rokom 1924/5 
jestvovať. Posledné m aturitné zkúšky maďarským jazykom vy­
konaly sa v hlavnom term ine v dňoch 24.—26, června 1925, 
v podzimnom 16. zária 1925, v únorovom term ine 4. února 1926. 
Predsedal z. š. i. Dr. Štefan H attala, v podzimnom term ine ria ­
diteľ ústavu. Spolu podrobili sa zkúške 24 žiaci poslednej triedy 
a boli uznaní 10 dospelými všetkým i hlasy, 14 väčšinou (dvaja 
po polročnej reprobácii). Životnú dráhu si zvolili : vysokú školu 
technickú 9, vys. školu zem edelskú 1, práva 1, ev. theol. fakultu
I, obchod, akadém iu 4, verejný úrad 5, súkrom ný úrad 3,

Slovenská reálka. 1. Z á p i s  a prijímacie zkúšky vykonaly 
sa pred prázdninam i dňa 27. a 30. června a 1. červenca, po 
prázdninách dňa 1, a 2. zária. Vyučovať sa začalo 3. zária.

V budove ústavu ako v minulých rokoch bol čiastočne 
um iestnený účiteľský ústav. Telocvične užíval Sokol v 3 týžd. 
hod., Orol v 10 hod,, H akoach v 6 hod,

2. Z o  š k o l s k e j  k r o n i k y :  28, X. školská oslava. 10,
II. návšteva šéfa referá tu  MŠNO dr. Jaroslava Hendrycha, — 
6. III. školská oslava prezidentových narodenín ; 27. III. Ko­
m enského narodeniny boly slávené školskou slávnosťou. — 
23. IV, inšpekcia telocviku, — 4, V. vzpomenuté M, R. Štefá­
nika. — 12. V. inšpekcia kreslenia. 23. V, studentský Majales. 
— 26. V. oslava Fr. Palackého. — 14., 21. VI. riaditeľské prázdno', 
výlety. — 26. VI. zakončenie školského roku.

3. S a m o v z d e l á v a j ú c i  k r ú ž o k  Ľ  u d e v í t a 
Š t ú r a  bol zolažený počiatkom  šk. roku z podnetu prof, sboru. 
Cieľom krúžku je : pestovať lásku k vede a umeniu, vzdelanie 
srdca a rozumu, upevniť československé bratstvo, pokúšať sa 
o sam ostatné práce literárne aj z rôznych oborov vedy, pri­
praviť sa pre verejný život, usnadniť prechod z kľudnej školy 
do ruchu života. Krúžok konal v školskom roku 22 členských 
schôdzok, 2 divadelné predstavenia (V, Štech, M alom ěstské 
tradice, V. Krylov, Ta třetí), 3 prednášky so svetelnými obraz­
mi (Praha, Čsl. republika), 1 radiový večer, prednášky : o radiu, 
o chémii, cestopisné, literárne (W olker, Němcová, Štúr, Čela- 
kovský, Franciscí), debaty  a i. Za tento  rok nadobudnul si k rú ­
žok imania 1.266.90 Kč, z toho 1200 je uložené v Živnobanke. 
Z týchto peňazí otvorí si krúžok počiatkom  budúceho roku 
vlastnú čitáreň  a knihovňu.

4. Z k ú š k y  d o s p e l o s t í .  — Písomné boly dňa 10. 11. 
12. V. — Ústne za predsedníctva z. š. i, Ladislava Seitla dňa 7. 
a 8. VI. — Prihlásilo sa k ním 12 verejných žiakov, 10 privati- 
stov, 1 externista. Pripustení bo lí: 11 ver, žiakov, 2 privati-
sti, 1 externista. Výsledok : 1 s vyznamenaním, 7 dospelí
všetkým i hlasy, 5 dospelí väčšinou hlasov, 1 reprobovaný na 
pol roku. Životné povolanie ohlásili : 1 prírod-ved. fakulta, 2 
práva, 2 technika, 1 vys, šk. obchodná, 2 voj. akadém ia, 1 voj. 
pilot, ďalej študovať nebudú a, pôjdu za ver. úradníka 4,

5. T e l e s n á  v ý c h o v a .  V tomto šk. roku, mimo škol­
ských hodín nacvičovali žiaci prostné cvičenia na majáles, vyš­
šie triedy prevádzali aj atletiku.
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Hry v letnom období do 1. júna boly nepravidelne a od 1. júna 
do 20. júna dva razy týždenne (raz pre I.—IV. triedu, raz pre 
V.—VI. triedu) na vojenskom cvičišti za vedenia profesora te ­
locviku. Zúčastnilo sa ich z I.—IV. triedy 78 žiakov,z V.—VI. 
triedy 26 žiakov (VIL trieda nehrala pre mat. zkúšky).

Ku plávaniu všetci žiaci bolí pripravení. Plávať vie 110 +  
3 (dievč.), bruslili 142 +  2, sáňkovali 212 +  4, lyžovali 28 +  2, 
člnkovali 34, mimo školských hier hrali kopanú 130, hádzanú 
92 +  2, volley-ball 26, tennis 4, atletiku prevádzali 19, šerm o­
vali 6, boxovali 2, na kole jazdili 104 +  2, skautovali 4 2 +  1, 
jazdili 20.

V telocvičných a športových jednotách cvičili .* v Sokole 
33 + 1, v R T J 3, v Orle 1, v H akoach 6, v šport. atl. 18 +  3, v 
lyžiarskom 9.

Od telocviku oslobodení boli 9.
Telesná vyspelosť a výkonnosť žiactva boly pozorované a 

m erané tri razy behom šk. roku tak, ako v predošlom  šk. roku.
6. Vychádzky, Vychádzok bolo vykonaných 18, medzi nimi 

6 celodenných výletov do košického okolia. Druhy vychádzok : 
do tovární 5, do m usea 2, prírodopisné 2, odborná (geodetická) 
1, pochodové 2.

III. Sbierky učebných pomôcok.
Príjm y: Kč 387766, v ý d av k y : Kč 3865 31, zvyšok : Kč 12'35

Rozdelenie dotácie a stav sbíerok.

K a b i n e t
D o t á c i a P r í r a s t o k Stav koncom šk- roku

Kč h čísel kusov čísel kusov

1. Knihovôa profesorská . . . 604 70 42 52 3362 7866
2. Knihovňa žiakovská . . . . 418 60 347 631 1066 1409
3. Kabinet D Z .............................. 187 40 41 91 190 1851
4. P .............................. 837 60 2 20 2361 3159
5. C h .............................. 349 11 237 365 611 1359
6. „ M G ............................ 160 — 3 5 186 326
7. F ................................. 702 40 77 202 536 897
8. „ K .............................. 234 50 4 4 275 790
9. „ ručných prác . . . 101 — 5 9 5 9

10. Sbierka výročných zpráv . . — — 325 325 1319 1319
11. Telocvičné náradie . . . . — — 10 15 67 229
12. Herné náradie ...................... — — 2 26 13 66

Oprava h a rm ó n ia ................. 270 — — — — —

Okrem riadnej dotácie boly sbierky rozmnožené z mimoriadnej dotácie 
v obnose Kč 31.465*77.
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IV. Podpory a štipendiá,
a) Prehfad základín a štipendií je uverejnený v zprávě za 

šk. r. 1924/5 a zostal nezmenený,
b) Štátnu podporu na rok 1925 dostali : Ján Molnár z II. tr. 

300 Kč, Frant. Šesták zo IV, tr. 400 Kč. — Z Pálffyovskej zákla­
diny dostali podporu po 700 Kč Míchal Skorodenský z II. tr. a 
Ján Molnár z III. tr,

c) Fond pre podporu žiakov reálky, Základné imanie : 
32,400 Kč v IV, stát, pôžičke (s lombardnou dlžobou 4392 Kč 
k 31. I. 1925), 19.200 K v 4% uh, rente a 4500 K v mad’, banko­
vých papieroch Výdajné imanie: Zbytok z lanského roku: Kč
214,83, nové príjmy Kč 832.71, spolu Kč 1047,54, Výdavky : na 
knihy a sošity 503.05, na oblek 135, mesačný lístok na železnicu
prespoľnému žiakovi 160__ _ podpora na výlet 25,40, spolu
823.45, zbytok 226,09 (25. V. 1926).

d) Ďalšie podpory dostávali žiaci od Župného internátu, 
Vlčkoyho spolku, od Študentskej kliniky a od súkromných do­
brodincov.

1, V Župnom internáte bolo umiestených 12 žiakov. Celý 
poplatok 350 Kč platili 3, po 200 Kč platil 1, po 150 Kč platili 2, 
po 100 Kč platili 4, bezplatne boli prijatí 2.

2, Vĺčkov spolok uděloval žiakom mesačnú podporu Kč 2300.
4. V Študentskej klinike bolo zapísaných 65 žiakov reálky. 

Ročný príspevok 10 Kč. — Liečenie bolo im poskytnuté v 110 
prípadoch, :

5. Od súkromných dobrodincov dostával jeden študent 
stravu. P. lekár dr, A. Rubeš venoval (ako každoročne) svoj hi- 
norár od štud, kliniky na štipendia. Na náš ústav pripadlo 100 
Kč, ktorý obnos bol udelený žiakovi II. tr. L. Štofkovi,

e) Stravovanie. Iného stravovania študentov nebolo.
f) Knižnica pre chudobných žiakov mala prírastok 21 ku­

sov a číta 403, Požičané bolo 287 kníh 63 žiakom.

Poď akovanie.
Riaditeľstvo ďakuje všetkým dobrodincom ústavu za pod­

pory žiakom poskytnuté a prosí, aby aj v budúcnosti svoju pria­
zeň nášmu ústavu zachovali.
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V. Statistika žiakov.

T r 1 e d a J3
'oaCOI. II. Ш. IV. V. VI. VII.

a) Počet.
Koncom šk. roku 1924—25 . . . . 46 47 28 39 26 25 — 211
Počiatkom šk. roku 1925—26 . . . 50 52 35 33 19 23 24 236
Behom šk. roku v s tú o i l i ................ — — — — 1 — — 1

Spolu tedy prijatých 50 52 35 33 20 23 24 237
Z nich: tunajších, ktorí postúpili . — 37 33 20 18 20 21 149

tunajších, ktorí opakujú . 8 12 2 7 1 2 1 33
cudzích, ktorí postúpili . . 36 2 1 4 1 — 1 45
cudzích, ktorí opakujú . . 5 1 — — — 1 1 8

Behom šk. roku vystúpili................. 1 — 1 2 í 1 — 6
Spolu na konci šk. roku 1925—26 . 49 52 34 31 19 22 24 231
V tom jest: žiakov riadnych . . . 49 52 34 26 18 22 12 213

žiačok riadnych . . . — — ! -- 3 1 — — 4
p r iv a t i s to v ................. — — --- 1 i — — 12 13

žiakov mimoriadnych (hospitant) — — --- 1 — — — 1
b) Rodiště.

K o š ic e ................................................. 13 18 9 6 1 5 2 54
Slovensko............................................. 16 15 12 11 5 4 6 69
Čechy ................................................. 6 6 4 5 6 9 6 42
M o rav a ................................................. 6 2 5 1 2 3 8 27
Sliezsko ............................................. — — — — — — 1 1
Podkarpatská R u s ............................. — — — 1 — . . . . — 1
Cudzina ............................................. 8 11 4 7 5 1 1 37

Spolu 49 52 34 31 19 22 24 231
c) Bydliště.

V Košiciach u rodičov . . .  • . . 32 35 18 22 16 16 7 146
V Košiciach na byte . • ..................... 11 10 10 4 3 5 4 47
Dochádzajú pešky lebo vlakom . . 6 7 6 4 — 1 1 25
P r iv a t is t i ............................................. — — — 1 — — 12 13

Spolu 49 52 34 31 19 22 24 231
d) Státnia příslušnost.

Č eskoslovenská rep u b lik a  . . . 49 51 33 31 19 22 23 228
C u d z i n a .............................................. — 1 1 — — 1 3

e) Reč materinská.
Č eskoslovenská................................. 30 40 22 23 16 17 21 169
R u s k á .................................................. — 1 1 2 1 — — 5
S r b s k á ................................................. — — — — — — — —
N e m e c k á ................................. 2 1 2 1 — — 6
M aď arská............................................. 17 10 9 6 1 5 3 51

Spolu 49 52 34 31 19 22 24 231

f) Vyznanie náboženské.
R ím sk o -k a to líck e ............................. 30 30 19 12 11 12 , 14 128
G ré c k o -k a to líc k e ............................. 2 4 1 3 — — — 10
Evanjelické a. v ........................... 3 1 — 4 2 — 1 11

ref...................................... 3 í — _ — — — 4
„ čes. b r............................. 1 3 2 2 2 1 3 14

Č eskoslovenské................................. 1 2 2 1 1 4 1 12
P ravoslavné......................................... 1 1 2 — 1 — — 5
I z r a e ls k é .............................................. 6 9 6 8 1 4 2 36
Bez vyznania ............................. 2 1 2 1 1 1 3 11

Spolu 49 1 52 1 34 31 1 19 i 22 24 231
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T r i e d a J3
'o

. I. II. III. IV. V. VI. V il.
Cl

C/3

g ) Vek.
Dňa 30. června 1926 boli:
Narodení v roku 1915 : 11 roční . 13 13

.....................1914 : 12 „ • 21 13 34

..................... 1913 : 13 „ . 9 22 11 3 — — — 45
„ „ 1912 : 14 „ . 3 12 12 8 — — — 35
„ „ 1911 : 15 . 3 5 7 4 1 — — 20
„ „ 1910 : 16 „ — — 4 11 U 3 — 29

.....................  1909 : 17 „ — — — 3 4 10 2 19

..................... 1908 : 18 „ — — . — 2 3 6 2 13
« „ 1907 : 19 „ . — — — — — 2 2 4
„ 1906 : 20 „ . 1 5 6

„ „ „ 1905 : 21 „ . 1 1
starší ....................... — 12 12

Spolu 49 52 34 31 19 22 24 231

h) Nepovinné predmety.
Jazyk n e m e c k ý ...................................... 46 34 32 22 14 15 6 169
S p e v ............................................................. 22 22 8 — — — — 52
Chem ické prak tik u m ............................ — — — — — 10 — 10
Ručné p r á c e .......................................... 14 9 10 7 — — — 40

i) Platy žiakov.
Školné platili: po 100 K č . . . . 14 14 2 7 1 3 1 42

po 200 Kč . . . . 1 — — 1 — 1 — 3
po 300 Kč  . . .  . — 1 1 1 1 — — 4
po 1200 Kč . . .  . — — — 1 — — — 1

Školné č i n i l o .................................Kč 1600 1700 500 2400 400 500 100 7200
Prijímacie taxy č in i ly ...................Kč 420 40 10 70 10 10 30 590
Príspevky na učebné pom ôcky Kč 500 505 325 320 210 230 240 2330
Taxy za d u p l ik á t y ............................................Kč 20 40 20 20 20 20 90 230

j) Klasifikácia.
a) D o d a to k  k  šk . r o k u  1924—25
Pri opravnej zkúške obstáli . . . . 1 4 1 2 ____5 6maff, 145
Pri opravnej zkúške neobstáli . . . 
K opravnej zkúške sa nedostavili .

2 2 1 2 — --- — 7
1 i

Pri doplňovacej zkúške obstáli . . — — — — 1 --- — 1
Pri doplňovacej zkúške neobstáli .
K doplňovacej zkúške sa nedostavili — 1 — — — — — 1
C e lk o v ý  v ý s le d o k  v  šk . r. 1924—25
Výborne s p ô s o b i l í ................................. 3 4 5 3 5 m a ti . 20
S p ô s o b i l í ................................................... 33 2 9 1 19 26 15 9 11 24 1552
N e s p ô s o b i l í ............................................... 10 l l l 4 10 6 22 2 453
N e k la s if ik o v a n í ...................................... — 1 — — 0 — l 1

Spolu 46 452 28 39 26 I I 14 26 22 ľ6
b) K o n c o m  šk . ro k u  1925—26
Výborne s p ô s o b i l í ................................. 3 1 3 4 0 6 2 19
S p ô s o b i l í ................................................... 33 36 26 19 19 12 9- 1592
N e s p ô s o b i l í ............................................... 6 11 1 4 0 2 _2 232
Opravné z k ú š k y ..................................... 1 4 4 2 — 2 l 6 157
Neklasifikovaní ................................. 1 — — — — — __2 l 2

Spolu 49 j 52 1 34 29, 19 1 22 1212 231
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VI. Soznam žiakov.
Prvé miesto značí rodiště, druhé bydliště, kde je udané iba 

jedno meno, značí rodiště i bydliště, kde niet udaného miestne­
ho mena, rozumejú sa Košice (tiež pod zkratkou K); * =  na 
konci šk. roku výborne spôsobilý, ( ) =  vystúpil behom šk. roku.

'ľňiiBs'.L.'.:. . .1 • ' ■>

I« trieda«

1,\ Barvínek Ladislav, Loštice, Barca, 2. (Časnocho-i 
vá Emilia, Skalité, K.) 3. Demko Bartolomej, Zdaňa, 4.
Dénes Mikuláš, Košice, 5. * Dovín Vojtech, Viedeň, K.
6. Drábek František, Budapešť, K. 7, Dubinský^ Juraj, Be- 
níakovce, K. 8. Ďuraško Štefan, K. 9. Gaško Gejza, K. 10. 
Gyarmathy Dezider, K. 11. Gyarmathy Gabriel, K. 12. Há- 
ber Elemér, Polov, K. 13. Herz Dezider, Egreš, K. 14. Herz- 
brunn Eugen, M. Ida, K. 15. Hlobil Bohumil Sobéchleby, K. 
16. Holzer Štefan, Guláč, K. 17. Jarembák Ján, Poprad-Veľ­
ká, K. 18. Javornícký Gejza, Chrastné, K. 19. Jiřík Jozef, Lobzy, 
K. 20. Kern Gejza, Šaca. 21 * Kocián Jindřich, Golčův Jení- 
kov, K. 22. Kovařík Ján, Libice, K. 23. Krajnák František, 
Štítnik, K. 24. Kuchta Michal, Hačava, K. 25. Kyselý Jaro­
slav, Hodonín, K. 26. Lezárovič Dionýz, K. 27. Lipták Jo­
zef, K. 28. Malík Otakar, Drahotuše, K. 29. Nemčík Béla, 
K. 30. Petňvalský [Gejza, /К* 3L Plačíntár Ernest, K. 32. 
Pokorný Ladislav, Stanislawów, K. 33. Prokop Jozef, Doboj, 
K. 34. Puskás Ján, Moldava. 35. Říha Ladislav, Nepolíse, 
K. 36. Schubert Jindřich, Moldnice, K. 37. Selíga Michal, 
Košická Nová Ves. 38. Stern Alexander, Oružín, K. 39. 
Ševčík Jaroslav, Uh. Hradiště, K. 40. Símerka František, 
Zvorník, K. 41. Šulc Otokar, Viedeň, K. 42. * Šuster Jozef 
H. Kamenice, K. 43. Šváb Karol, Slatina, K. 44. Švancar An­
ton, K. 45. Tannenbaum Ladislav, Zborov, K. 46. Tóth 
Štefan, Mokrance, 47. Turňanský Ladislav, Mokrance. 48.
Varga Štefan, Moldava. 49. Zajíc Rastislav, Krasnojarsk, K.
50. Zopf Mikuláš, K. 50—1=49.

II« trieda«

1. Atlas Alexander, Salanc. 2. * Berzevíczy Koloman, K. 
3. Bulla Ľudevít, Kokanda (Turkestan), K. 4. Bureš Fran­
tišek, Klatovy, K. 5. Buzna Karol. 6. Čajka Arnošt. 7. 
Dombrády Juraj. Tarcala, Mad., Gombospuszta u Veľ. Idy. 8. 
Dudáš Imrich, Prešov, K. 9. Fagula Ladislav, Drínov. 10. 
Fiala Alois, Stanislavov, Poľsko, K. 11. Filčák Ladislav, Zlatá 
Ida. 12 Fričovský Ľudevít. 13. Friedmann Ladislav, Vra­
nov. 14. Friedmann Ondrej. 15. Gálík Ján, Budapešť, K. 
16. Géczy Bohdan. 17. Géczy Elemér. 18. Grün Béla, Vra­
novské Čemerné, K, 19. Hajnal Eugen. 20. Hart Václav, Sa­
rajevo, K. 21. Hric Tomáš, Sokolany. 22. Jakubovič Max,
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Ždaňa. 23. Jobbágy Imrich, Ginov, K. 24, Kopečný Richard, 
Kladnje, Bosna, K, 25. Kováč Bartolomej. 26. Kreis Ladi­
slav, Kysag, 27. Križo Ján. 28, Kutňák Jozef, Zlatá Ida, 
29. Lendel Ladislav, Ovčiarsko, K, 30. Lipai Alexander. 31. 
Lipták Alois. 32, Novosel Juraj, Cetinje, K. 33. Ondruš 
Kornel. 34. Orbán Vojtech, Salanc, Veľ. Ida. 35 Peterfre- 
und Tibor, 36. Píšek František, Pardubice, K, 37. Rajčevič 
Ján, Dugňačka, Rum., Čop, 38, Richter Otto, Bzenec (Mora­
va), K. 39. Skalský Alexander, Stryj (Poľsko), K. 40. Sko- 
rodenský Michal, Belža. 41. Sláma Vladimír, Praha (Čechy), 
K. 42. Souček František, Klatovy (Čechy), K. 43. Štofko 
Leo, Vechec. 44, Tereba Jozef, Viedeň, K. 45. Tordai La­
dislav. 46. Uchytil Emil, Baldov, Č., K. 47. Vaňo Ondrej, Ťa- 
hanovce. 48. Vaško Eugen. 49. Vávra František, Stašov, Č,, 
K. 50. Vymětalik František, Mostar, K. 51. W erner Juraj. 
52, Zatloukal Stanislav, Přerov (Morava), K . 52.

IIL trieda,

1. Bláha Ján, Hloubětín, K. 2. Borůvka Václav, Kráľ. Vino­
hrady, K. 3. Durbák Anton, Zlatá Ida. 4, Eizikovič Ernest, 
5. Fričovský Rudolf, 6. Friedmann Theodor. 7, * Hanika Ro­
bert, Čejč, K. 8. Havlík Karol, Rabensburg (Rak.), Čaňa. 9, 
Herz Koloman, Čalovka, Egreš, 10. Hirkala Andrej, Kučin. 
11. Jacko Imrich, Zlatá Ida. 12. Jacko Ján, Zlatá Ida. 13. 
13. Julák Karol, Běchovice, Legiňa-Michalany. 14, Kabina 
Leo, Veľká Lovča, Nová Ves pri Žitve. 15. Kaufmann Julius, 
16. Kisfalusi Lad,, Oravská Polhora, Kuzmice. 17. (Klein Eugen, 
Ploské, Chrastné). 18. Kollár Augustín, Miškovec, K. 19, 
Kulísevič Jozef. 20. Löwy Adolf, Praha, Bardíjov, 21. * Ľu­
dí k Rudolf, Malé Prosenice, Mor., K. 22, Meer Alexander, 
23, * Miasnikov Gennadij, Leningrad, K, 24. Molnár Ján, Zl. 
Ida. 25. Nejezchleba Jeroným, Písek u Bzence, Seňa. 26. Pi- 
vovarč Ladislav , Chyžná, Koš. Hámre. 27, Rístvey Tiburc. 
28. Sedláček Anton, Bělidla u Olomouce, K. 29. Sedláček Ján 
ako 28. 30. Schmidt Vojtech. 31. Ščerbák Štefan, Haniska.
32, Štofko Vojtech, Čemerné, Vechec. 33, Šuver Štefan,
Mokrance, 34. Terňanský Juraj. 35, Zajíc Vladimír, Vjatky 
(Rusko), K. 35— 1=34.

IV, trieda.

1. Bodnár Štefan, 2. Duchoň Ondrej, Solnok, Mad., K. 
3, Eisnerova Ester, Šeredné, Podk. Rus., K. 4. Engländero- 
vá Anna, Veľký Šáríš, K. 5, Gross Juraj. 6. Grün Alexan­
der, Čemerné u Vranova, Nižný Hrušov. 7. * Janečková Eva, 
Čermná, Čechy, K, 8. * Kaboš Ondrej, Pétíkostelí, Mad’., K. 
9. Kačeníak Juraj. 10. Kollár Julius, Miškovec, Mad’., K. 
11. Kondys L'udvík, Vrbica, K. 12. Kozák Jaroslav, Levoča,
K. 13, Kralovanský Edmund. 14, Kratochvíl Emil, Lívno,
Bosna, K. 15. Kubín Robert. 16. Lastoveckyj Eugen, Kníaže,
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Poľsko, K. 17. Lengyel Jozef, Koš. Nová Ves. 18. Novotný 
Ferdinand, K. 19. Pálmai Julius, Hrabovce. 20. Pivovarník 
Ján, Obyšovce. 21. Rubinstein Vojtech, Drinov, K. 22. (Sza- 
bados Gejza, K.) 23. Svozil Svatopluk, Polaný, Č., K. 24. 
Šafránek Karol, Praha, K. 25. * Šesták František, Stříbřec, Č., 
K. 26. (Ševčík Eugen, K.) 27. * Schön Eduard, Praha, K. 28.
Schönwald Žigmund, Orzovany, Čaňa. 29. Vosecký Jozef, 
Štós, K. 30. Vůjta Václav, Újezd, Č., K. 31. Tam ássy Anton, 
Veličná, K., priv. 32. Fejér Karol, Kluž. Rumunsko, K. 33. 
Skalskyj Vladmír, hosp., Stryj (Halič), K. 33—2= 31 .

V. trieda,

1. Böhm Emanuel, Vrútky, K. 2. (Grün Jozef, Vranov­
ské Čemerné, Nižný Hrušov). 3. H eller Zdenek, Zabľotow, 
Polsko, K. 4. Hlobíl Stanislav, Sobechleby, M., K. 5. Janek  
Svatopluk, Třebíč M., K. 6. Janoušek Jaroslav , Lom,, Č., K. 
7. Jelen  Ján, Radzímin, Poľsko, K. 8. Jelínek  Miloš, K lato­
vy, Č., K. 9. Kišiday Juraj, Košická Belá. 10. Kohn Vojtech. 
11. Koreň Ferdinand, Spišská Nová Ves. 12. K ratochvíl Ján, 
Lívno, Bosna, K. 13. Kusý Julius, Nem ecká Ľ upča, K. 14. 
M iasnikov Valentín, Leningrad,Rusko, K. 15. Motl Jindřich, 
Nymburk, Č., K. 16. P e tr á ň Bohumil, P ltti*a, K . 17. Prokop 
V .ef, Košická Belá. 18. Siáma Ja  oslav, Praha, K. 19. 

Uchytil Oldřich, Domažlice, Č., K. 20. H ynková Ludmila, Bo­
senský Brod, Jugoslávie, K. 19— 1 + 1=19.

VI. trieda-

1. Bandler Juraj, Šalgotarján, Mad’., Trebišov. 2. Bartoš 
Václav, Smíchov, K. 3. Bělohlávek Jaroslav , Hostivař, Č., K. 4. 
Bělohlávek Václav, Nusle, Č., K. 5. Bodnár Andrej. 6. G rün­
berger Móric. 7. * H aníka Karol, Čejč, Mor., K. 8. * H írten- 
stein Arnošt, Trebišov. 9. H laváček Zdenek, Praha, К. 10.
* Janoušek Ján, Lam, C., K. 11. K ítzbíchler Ján. (12. Kouřil 
O takar, M oravičany, Mor.). 13. K raus O tokar, Podmoklíce, 
Č., Prostějov. 14. K ripner Jaroslav , Levoča, K. 15. Löffel­
holz Gejza. 16. Mach Imrich, Zvolen, K. 17. Pálm ai Voj­
tech, Bohdanovce, Nižný Čáj. 18. * P ilát Bohumil, Bystříce n. 
Pernšt.. K. 19. P íroutek Aloiz, H radec Král., Č., K. 20.
* Podjukl František, Nová Ves, M., Rataje. 21. S traka  La­
dislav. 22. Šimák Vladimír, Rozsochy, М., К. 23. * W ucz- 
kowski Otmar, Děčín n. L., K. 23— 1=22.

VII- tríeda-

1. Bogno Gejza. 2. Čech Karol, Husovíce, K. 3. G elber 
Alexander. 4. Gutm ann Mikuláš, Vyš Olčvár. 5. Gyôrgy 
Ján  Liesek, K. 6, Klabouch Ján, Hůrky, Suché Vrbné, Č. 7. Ne­
jezchleba Ladislav, Písek, M. Seňa. 8. * Pazderník Oldřich,
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Albrechtice, Č,, K. 9. Schwarz Čenek, Brašov (Rum.) K|.( 10. Špinar 
Ferdinand, Velké Meziříčí, Oslavička. 11. ‘ Zdráhal Jozef, Mé- 
růtky, M. 12. Žák Ján, Žilina. — Privatisti: 13. Baran Ján,
Frenštát. 14. Bílý František, Kramolin. 15. Felix Jaroslav,
Praha. 16. Hrubý Karol, Horní Radouň. 17. Křístek Fran­
tišek, Přerov. 18. Liba Ján, Klembarek. 19. Mašurka Ján,
Važec. 20. Piák Antonín, Řečkovice. 21. Polák Alexander, 
Malá Máňa. 22. Přikryl Ján, Studenec. 23. Švarz Adolf, 
Kněžské Dvory. 24. Trenczyna Ferdinand, Darkov. Všetci prív. 
bydlia v K. 1213

Vil. Náveštie pre školský rok 1926-27.

1. Zápis žiakov do L triedy koná sa len pred prázdninami 
dňa 26, 28. a 30. června od 8.—10 hod. predpoludním.

Bližšie podmienky sú vyvesené na čiernej tabuli vo ve­
stibule ústavu, Košice, Rumanova (Poštová) ul. č. 9.

2. Zápis do vyšších tried koná sa y  sobotu, 26, júna 1926 v 
príslušných triedach. Prijímacie zkúšky do vyšších tried konajú 
sa 30, júna a 1. júla. Žiaci, ktorí zo závažných dôvodov nemôžu 
sa podrobiť prijímacej zkúške pred prázdninami, môžu si po­
dať u riaditeľstva ústavu žiadosť, aby boli k tejto zkúške pri­
pustení po prázdninách. Tieto žiadosti treba predložiť ríaditéľ- 
stvu najneskoršie do 10, júla, Zkúšky prijímacie po prázdninách 
sa odbavia 1. septembra.

Opravné a dodatočné zkúšky do vyšších tried konajú sa 
1. septembra od 8, hod. predpoludním. K zkúške je treba pri­
hlásiť sa osobne u riaditeľa ústavu,

3. Platy žiakov : a) Za prijatie do strednej školy platí 
každý nový žiak prijímací poplatok 20 Kč, ďalej príspevok na 
učebné pomôcky 20 Kč a na telocvičné hry 6 Kč. Žiaci, ktorí 
boli už laňského roku žiakmi tohoto ústavu, prijímací poplatok 
neplatia. Žiaci úplne nemajetní môžu byť profesorským sborom 
osvobodení od polovice príspevku na učebné pomôcky a na 
telocvičné hry, keď si o to pri zápise podajú odôvodnenú žia­
dosť.

b)Škoiné za šk. r, 1926—27 vymerí sa riaditeľstvom ústavu 
na základe zdaneného príjmu rodičov alebo zákonných živite­
ľov žiaka za r. 1925.

Každý žiak je povinný na začiatku školského roku predlo­
žiť výkaz príjmov svojich rodičov alebo zákonných živiteľov 
na predpísanom tlačive, ktoré možno dostať u riaditeľstva.

4. Podpory, Žiaci chudobní, mravní a pilní môžu dostať 
podporu stravou, odevom, obuvou, učebnými knihami a inými 

prostriedkami. Žiadosti o podpory je treba predostrieť už pri 
zápise triednym profesorom, rovnako aj za prijatie do inter­
nátu.
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Vlil. Učebnice na školský rok 1926-27.
L t r i e d a: Malý katechizm us P r a ž á k ,  Čítanka pre I.

tr., 2. vyd. __ D a m b o r s k ý ,  Slovenská mluvnica, 4. vyd.
opr. — H 1 a v i n к  a, Stručné dejiny národa čsl., 3 vyd. — 
N í k o l a u ,  U čebnica zemepisu pre I. tr. — В r u n e  l í  к— 
M a c h á t, Zemepisný atlas. — Č e r v e n k  a—B u č a n, A rit- 
m etika pre L tr., 2. vyd. — V a l o  u c h—M u r g a š, M eroveda,
2 . vyd. __ P o l í v k a —K l í m a ,  Živočichopis pre níž. tr.,
Rastlínopís pre niž. tr. — V e s e 1 ý—J  e ž, Němčina pro L tř.

I I . t r i e d a :  Š a l á t ,  Dejepis biblický pre II. tr. 1. časť.
— P r a ž á k ,  Čítanka pre II, tr. — D a m b o r s k ý, Slovenská 
mluvnica, 4. vyd, opr. — P o v e r—V o j t í š e k—S u c h ý ,  
Učebnica jazyka francúzskeho. Diel I, — P e š e k, Z domova 
a cudziny, II. diel. — B a 1 c a r—K a m e n í č e k ,  Dejepisný
a t la s .  N i k o 1 a u, Učebnica zemepisu pre II. tr. — B r u n c-
l í  k—Ma c h á t ,  Zemepisný atlas. — Č e r v e n k a —B u č  an,  
A ritm etika pre II. tr. — V a 1 o u c h—M u r g a š, M eroveda, 
2. vyd. — P o 1 í v k a—K 1 í m a, ako v I. tr. — V e s e l  ý— 
J e ž ,  Němčina pro> II. tř.

I I I .  t r i e d a :  Š a l á t ,  Dejepis biblický pre III. tr., 2. časť.
— P r a ž á k, Čítanka pre III. tr. — D a m b o r s k ý, Slovenská 
mluvnica, 4. opr. vyd. —  P o v e r—V o j t í š e k —Š e d i v ý, 
Učebnica jazyka francúzskeho. Diel II. — P e š e k, Z domova 
i z cudziny, III, diel. — B a 1 c a  r—K a m e n í č e k ,  Dejepisný 
atlas. — N i k o l a  u, Učebnica zemepisu pre III, tr. — B r u n -  
c 1 í k—M a c h á t ,  Zemepisný atlas. — Č e r v e n k  a—B u- 
č a n, A ritm etika pre III. tr. — V a 1 o u c h—M u r g a š, M ero­
veda, 2. vyd. — P e t í r a—K r m e š s k ý, Fyzika pre niž. šk. 
stred. — O ú ř e d n i č  ek—Vr a b 1 í k, Cvičebnica jazyka ne­
m eckého II. diel, i

IV . t r i e d a :  F i l k o r n ,  Obradoslovie p re  IV. tr. — 
P r a ž á k ,  Čítanka pre IV. tr. — D a m b o r s k ý ,  Slovenská 
mluvnica, 4. vyd. opr. — E r  1 1, S tručná mluvnica českosloven­
ská. — P o v e r—V o j t  í š ek— Š e d i v ý, U čebnica jazyka 
franciLzs., diel III. — T r  a u b ,  Všeobecný dějepis pro vyš. tř. 
střed, škol, I. díl — В a l e  a r —K a m e n í č e k, Dejepisný a t ­
las. — N i к o 1 a u, U čebnica zemepisu pre IV. tr. — B r u n e -  
1 í к—M a c h á t ,  Zemepisný atlas, — B y d ž o v s k ý ,  A ritm e­
tika pro IV.—VII. tř. škol. střed,, I. diel — Vo j t  ě c h—B u- 
č a n, G eom etria pre IV. а V. tr. šk, str. — B y d ž o v s k  ý— 
V o j t ě c h—M u r g a š, Sbíerka úloh z m atem atiky pre vyš, 
tr. str. šk. — P i t h a r t— S e i f e r t ,  Základy deskript. geom et­
rie I. diel, 4. vyd. — M a š e  k—N ě m e č e k—H o u d e k, Che­
mie I. — P e t í r  a—K r m e š s k ý, Fyzika pre niž. šk. stred. — 
O u ř e d n í č e k—-V r  a b 1 í k, Cvičebnica jazyka nemeckého, 
II. diel. —

V. t r i e d a :  P o k o j—Ž i š k a, V ierouka pre V. tr. —
E r 1 1,Čítanka pre V. tr. reál. Rukověť dějin čsl. lit. I. (Doba 
stará), Rukověť dějin čes. lit. II. (Doba střední). —B u j n á k —
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M e n š í k ,  Slovenská poetika. — D a m b o r s k ý ,  Slovenská 
mluvnica, 4. vyd. opr. — P o v e r—V o j t  í š e к —Š e d i v ý, 
Lectures choisies. — P o v e r—V o j t í š e k, Gram m aire fran- 
<^aise, 5. vyd. T r a u b, Všeobecný dějepis pro vyš. tř. šk. střed.
II. část. — В a 1 c a r—K a m e n í č e k ,  Dejepisný atlas. — N i- 
k o 1 a u, Učebnice zeměpisu pro vyš. tř. šk. střed. — B r u n e -  
1 í к—M a c h á t ,  Zeměpisný atlas. B y d ž o v s k ý ,  A ritm etika 
pro IV.—-VII. tř. šk. střed., díl I., 3. vyd. — V o j t ě c h—В u- 
č a n, G eom etria pre IV. а V. tr. — B y d ž o v s k ý—V o j- 
t e c h —M u r g a š, Sbierka úloh z m atem atiky. —V a 1 o u c h 
—M u r g a š ,  Tabuľky logaritm ické, 5. vyd. R o s i c k ý — 
T r a p l ,  Botanika pre vyš .tr. stred. škôl. M a š e  k—N ě m e-' 
c e k—H o u d e k, Chemie II. — P í t h a r d  t—S e i f e r t ,  Zá­
klady deskript. geometrie. II. díl. — T r n k a ,  Deutsches Lese­
buch für die V. und VI. Kl. d. M ittelsch., 6. vyd.

VI. t r i e d a :  D v o ř á k ,  K atolická m ravouka. — V l č e k  
Čítanka pre VII. tr. gymn. — M e n š í k ,  L iterárna rukoväť 
k čítanke. — B u j n á  k—M e n š í k, Slovenská poetika. .— 
D a m b o r s k ý ,  Slovenská mluvnica, 4. opr. vyd. — P o v e r — 
V o j t í š e k— Š e d i v ý, Lectures choisies. P o v e r—V o j t  í- 
š e k, G ram m aire franpaíse, 5. vyd. — T r a u b, Všeobecný de­
jepis pro vyš. tř. stŕ. šk., III. část. — В a 1 с а г—К a m e n í č e k ,  
Dejepisný atlas. N i k o 1 a u, Učebnica zeměpisu pro vyš. tř. — 
B r u n с 1 í k—M a c h á t ,  Zemepisný atlas. B y d ž o v s k ý ,  
A ritm etika pro IV VII. tř., díl II., 3. vyd. — V o j t ě c h ,  Ge­
om etrie pro VI. tř. šk. stř. — B y d ž o v s  k ý—V o j t ě c h— 
M u r g a š, Sbierka úloh z matem. — V a 1 o u c h—M u r g a š, 
Tabuľky logaritm ické, 5. vyd. — W  e i g n e r —C h r a p p a, 
Teloveda. — M a š e  k—N ě m e č e k—S p á l o v s k ý ,  Chemie
III. J  e n i š t  a—K r m e š s k ý, Fyzika pre vyš. reálky I. diel. 
— P i t h a r d—S e i f e r t ,  Základy deskript. geometrie, III. a
IV. dil. — T r n k a ,  D eutsches Lesebuch ako v V. tr.

V I L  t r i e d a :  P o k o j ,  Dějiny církevní. M e n š í k ,  Čí­
tanka  pre VII. tr. rál. (VIII. tr. gymn.). — R u k o v ä ť  pre naj- 
vyš. tr. — B u j n á k —M e n š í k ,  Slovenská poetika D a m ­
b o r s k ý ,  Slovenská mluvnica, 4. opr. vyd. — P o v e r—V o j- 
t í š e k—Š e d i v ý, L ectures ^hoisies. P o v e r—V o j t í š ek, 
Gram m aire franpaíse, 5. vyd. — P e k a ř ,  Dějiny českosloven­
ské. — B a 1 c a r—K a m e n í č e k ,  Dějepisný atías. — N i k o- 
1 a u—B a x a— S t o c k ý, Československá vlastivěda, 2. vyd. 
B r u n c 1 í k—M a c há t, Zeměpisný atlas. B y d ž o v s k ý ,  
A ritm etika pro IV— VIL tř. díl II., 3. vyd. — V o j t ě c h ,  G eo­
m etrie pro VII. tř. šk. střed.. 3. vyd. — B y d ž o v s k ý  —V o i- 
t  ě c h—M u r g a š, Sbierka úloh matem. — V a 1 o u c h—M u ~- 
g a š, Tabuľky logaritm ické, 5. vyd. — P r e h l i  k G e o rg ia  
pre VIII. tr. gymn. —  P r e h l i  k—H o u d e k, Nerastoo^s pre 
VII. tr. gymn. — M a š  ek—J  e n i š t a—N a c h t í k á 1 Fvzika 
pro vyš. tř., II. díl. — P i t h a r d—S e i f e r t ,  Základy deskript. 
geom etrie HI. a IV. díl. F  a h o u n, Filosofická propaedetika. 
I. a II. díl. — K a d l e c ,  Deutsches Lesebuch 6. vyd. — J e ­
ž e k ,  Leitfaden der deutsch. Literaturgeschichte.
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Pomocné knihy :

J a z y k  č e s k o s l o v e n s k ý  (školská četba) :
I I I .  t r i e d a :  Slovenské povesti. — Erben, Kytice. —

Samo Chalúpka, Spevy.
IV . t r i e d a :  Kukučin, Výbor poviedok. — Němcová, B a­

bička. — Hviezdoslav, K ratšia epika. — Homéros, Odysseia.
V. t r i e d a :  Kalinčák, Svätý Duch. — Výbor sloven, po­

ezie ľudovej (Epika). — Neruda, Ballady a rom ance. — Komen­
ský, Labyrint světa  a ráj srdce.

V I. t r i e d a :  Botto, Smrť Jánošíkova. — Hviezdoslav,
Výbor z lyriky. — Vajanský, Podrost. — Neruda, M alostranské 
povídky.

VI I .  t r i e d a :  K rasko ; Nox et solitudo. B řezina—Sova, 
Výbor z poezie. — Bozděch, Baron Goertz.

I—IV . t r i e d a :  Šedivý, Cvičebnica jazyka slovenského
I., II. a III. diel. —

11.—I V. t r i e d a :  Šedivý, Pravopisný ukazovateľ.
I V.—V I I .  t r i e d a :  Pravidla čes. pravopisu.

J a z y k  f r a n c ú z s k y :
V. t r . :  Contes populaires fran9ais (Šolc).
V I. t r. : Daudet, T artarin  de Tarascon (Šolc).
VI I .  t r, : Lam artine, Graziella (Šolc).

Borneque—Bartošek. La F rance — notre ami.
V.—V I I .  t r . :  T. Bednář, Učebnice franc, konversace.

. Sfeversská 
pedagogická

knllfitoa
feŕalÍBtevä
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